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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN 12101-3:2015) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 191 „Fixed firefighting systems“, 
mille sekretariaati haldab BSI. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2016. a veebruariks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2017. a maiks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse subjekt. CEN [ja/või 
CENELEC] ei vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise eest. 

See dokument asendab standardit EN 12101-3:2002. 

Standard on koostatud mandaadi alusel, mille on Euroopa Standardimiskomiteele (CEN) andnud Euroopa 
Komisjon ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon, ja see toetab EL-i direktiivi(de) ja/või EL-i 
määrus(t)e olulisi nõudeid. 

Teave EL-i määrus(t)e kohta on esitatud teatmelisas ZA, mis on selle dokumendi lahutamatu osa. 

See Euroopa standard on osa Euroopa standardisarjast EN 12101, mis käsitleb suitsu ja kuumuse 
kontrollsüsteeme. 

EN 12101 „Smoke and heat control systems“ („Suitsu ja kuumuse kontrollsüsteemid“) koosneb järgmistest 
osadest: 

— Part 1: Specification for smoke barriers — Requirements and test methods (Osa 1: Suitsutõkete 
spetsifikatsioon); 

— Part 2: Specification for natural smoke and heat control ventilators (Osa 2: Spetsifikatsioonid 
loomulikul teel suitsu ja kuumuse jääke eemaldavate luukide kohta); 

— Part 3: Specification for powered smoke and heat control ventilators (Osa 3: Suitsu ja kuumuse 
eemaldamise sundventilatsiooniseadmete spetsifikatsioon); 

— Part 4: Natural smoke and heat control ventilation systems — Installation and test methods (Osa 4: 
Paigaldatavad SHEV-süsteemid suitsu ja kuumuse ventileerimiseks) (avaldatud CEN-i tehnilise 
aruandena CEN/TR 12101-4); 

— Part 5: Design and calculation for smoke and exhaust ventilation systems (Osa 5: Juhised ja 
arvutusmeetodid suitsu ja soojuse eemaldamise süsteemidele) (avaldatud CEN-i tehnilise aruandena 
CEN/TR 12101-5); 

— Part 6: Specification for pressure differential systems — Kits (Osa 6: Rõhuvahesüsteemide 
spetsifikatsioon. Komplektid); 

— Part 7: Smoke duct sections (Osa 7: Suitsukanalielemendid); 

— Part 8: Smoke control dampers (Osa 8: Suitsutõkkeklapid); 

— Part 10: Power supplies (Osa 10: Energiaallikad); 

— Part 11: Smoke control in car parks; 

— Part 12: SHEVS – Time dependent fires; 

— Part 13: Pressure differential systems (PDS) design and calculation methods, acceptance testing, 
maintenance and routine testing of installation. 
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CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, endine Jugoslaavia 
Makedoonia Vabariik, Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, 
Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Slovakkia, 
Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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SISSEJUHATUS 

Suitsu ja kuumuse eemaldamise ventilatsioonisüsteemid loovad suitsu eemaldamisega põranda kohale 
suitsuvaba kihi ning parandavad sellega tingimusi inimeste ja loomade ohutuks evakueerumiseks ja/või 
päästmiseks ja vara kaitsmiseks ning tulekahju tõrjumiseks selle varajases staadiumis. Süsteemid 
eemaldavad ka tulekahju tekkimise faasis eralduvad kuumad gaasid. 

Teatud juhtudel kasutatakse mõningaid ventilaatoreid suitsu juhtimiseks (nt tunnelites või autoparklates). 
Sellised ventilaatorid, mida nimetatakse reaktiivventilaatoriteks või impulssventilaatoriteks, jäävad 
samuti selle standardi käsitlusalasse. 

Suitsu ja kuumuse eemaldamise ventilatsioonisüsteemide kasutamine suitsuvabade alade loomiseks 
hõljuva suitsukihi alla on üha enam levinud. Nende väärtus inimeste evakueerimisel ehitistest, 
tulekahjustuste ja rahalise kahju vähendamisel suitsu akumuleerumise vältimisega, tulekahjus 
kustutamise lihtsustamisel, katuse temperatuuride vähendamisel ning tule külglevimise aeglustamisel on 
leidnud selget kinnitust. Nende eeliste saavutamiseks on tähtis, et suitsu ja kuumuse eemaldamise 
ventilatsiooniseadmed töötavad täielikult ja usaldusväärselt alati, kui seda on nende paigaldusaja jooksul 
vaja. Kuumuse ja suitsu eemaldamise ventilatsioonisüsteem on kaitseseadmete kava, mis on ette nähtud 
täitma otsustavat rolli tulekahju korral. 

Suitsu ja kuumuse eemaldamise süsteemide osad tuleb paigaldada korralikult projekteeritud suitsu ja 
kuumuse eemaldamise süsteemi osana. 

Suitsu ja kuumuse eemaldamise ventilatsioonisüsteemid aitavad 

— hoida evakuatsiooni- ja juurdepääsuteed suitsuvabana; 

— kergendada kustutustöid, luues suitsuvaba kihi; 

— viivitada ja/või vältida üldsüttimist ja seega tulekahju täielikku väljaarenemist; 

— kaitsta seadmeid ja sisustust; 

— vähendada termilisi mõjusid struktuuriosadele tulekahju käigus; 

— vähendada termiliste lagunemisproduktide ja kuumade gaaside põhjustatud kahjusid. 

Olenevalt süsteemi ehitusest ja ventilatsiooniseadmest võib suitsu ja kuumuse kontrollsüsteemis kasutada 
suitsu ja kuumuse sund- või loomulikke ventilatsiooniseadmeid. Suitsu ja kuumuse eemaldamise 
sundventilatsiooniseadmed (ventilaatorid) võib paigaldada hoone katusele või seinte ülemisse osasse või 
kanalisatsioonisüsteemi, milles ventilatsiooniseade asub suitsutsooni sees või sellest väljas, või 
teeninduskorrusele. 

Suitsu ja kuumuse eemaldamise sundventilatsioonisüsteemid peavad töötama 
sundventilatsiooniseadmete (ventilaatorite) põhjal. Suitsu ja kuumuse eemaldamise 
sundventilatsioonisüsteemide talitlus sõltub alljärgnevast: 

— suitsu temperatuur; 

— väljatõmbeavade suurus, hulk ja asukoht; 

— tuule mõju; 

— sissepuhke õhuavade suurus, geomeetria ja asukoht; 

— sisselülitumise aeg; 

— süsteemi asukoht ja tingimused (näiteks hoone asetus ja mõõtmed). 

Suitsu ja kuumuse eemaldamise ventilatsioonisüsteeme kasutatakse hoonetes või ehitistes, kus 
konkreetsed (suured) mõõtmed, kuju või konfiguratsioon tingivad suitsu juhtimise vajaduse. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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Tüüpilised näited on 

— ühe- ja mitmekorruselised kaubanduskeskused, 

— ühe- ja mitmekorruselised tööstushooned ja laod, 

— aatriumid ja hoonete kompleksid, 

— kinnised autoparklad, 

— trepikojad, 

— tunnelid, 

— teatrid. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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1 KÄSITLUSALA 

See Euroopa standard täpsustab ehitiste suitsu ja kuumuse eemaldamise ventilatsioonisüsteemi osana 
kasutamiseks ette nähtud suitsu ja kuumuse eemaldamise sundventilatsiooniseadmete (ventilaatorite) 
tooteomadusi. 

Standard esitab ka omaduste katse- ja hindamismeetodid ning katsete hindamise tulemuste 
vastavuskriteeriumid. 

Seda Euroopa standardit kohaldatakse alljärgnevale: 

a) suitsu ja kuumuse eemaldamise ventilatsiooniseadmed, 

b) suitsu ja kuumuse eemaldamise impulss-/reaktiivventilaatorid. 

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt loetletud dokumendid, mille kohta on standardis esitatud normiviited, on kas tervenisti või 
osaliselt vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. 
Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

EN 1363 (kõik osad). Fire resistance tests 

EN 13501-4. Fire classification of construction products and building elements — Part 4: Classification 
using data from fire resistance tests on components of smoke control systems 

EN 60034-1. Rotating electrical machines — Part 1: Rating and performance (IEC 60034-1) 

EN 60034-2-1. Rotating electrical machines — Part 2-1: Standard methods for determining losses and 
efficiency from tests (excluding machines for traction vehicles) (IEC 60034-2-1) 

EN 60034-18-41. Rotating electrical machines — Part 18-41: Partial discharge free electrical insulation 
systems (Type I) used in rotating electrical machines fed from voltage converters — Qualification and 
quality control tests (IEC 60034-18-41) 

EN 60085. Electrical insulation — Thermal evaluation and designation (IEC 60085) 

CLC/TS 60034-17. Rotating electrical machines — Part 17: Cage induction motors when fed from 
converters — Application guide (IEC 60034-17) 

EN ISO 204. Metallic materials — Uniaxial creep testing in tension — Method of test (ISO 204) 

EN ISO 5167 (kõik osad). Measurement of fluid flow by means of pressure differential devices 

EN ISO 5801. Industrial fans — Performance testing using standardized airways (ISO 5801) 

EN ISO 6892-1. Metallic materials — Tensile testing — Part 1: Method of test at room temperature 
(ISO 6892-1) 

EN ISO 6892-2. Metallic materials — Tensile testing — Part 2: Method of test at elevated temperature 
(ISO 6892-2) 

ISO 281. Rolling bearings — Dynamic load ratings and rating life 

ISO 834-1. Fire-resistance tests — Elements of building construction — Part 1: General requirements 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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ISO 1099. Metallic materials — Fatigue testing — Axial force-controlled method 

3 TERMINID, MÄÄRATLUSED, SÜMBOLID JA LÜHENDID 

Standardi rakendamisel kasutatakse alljärgnevalt esitatud termineid ja määratlusi. 

3.1 
ventilatsiooniseade (ventilator) 
termin, mis hõlmab nii loomuliku ventilatsiooni kui ka sundventilatsiooniseadmeid (ventilaatoreid) 

3.2 
suitsu ja kuumuse eemaldamise sundventilatsiooniseade (powered smoke and heat control ventilator) 
PSHC-ventilatsiooniseade (PSHC ventilator) 
suitsu ventileeriv seade, mis sobib suitsu ja kuumade gaaside käitamiseks konkreetse 
aja/temperatuurijaotuse jooksul 

3.3 
kaheotstarbeline PSHC-ventilatsiooniseade (dual purpose PSHC ventilator) 
suitsu ventileeriv seade, millel on mugavusventilatsiooniks (st päevast päeva) kasutamise valmidus 

3.4 
PSHC-avariiventilatsiooniseade (emergency PSHC ventilator) 
suitsu ventileeriv seade, mida ei kasutata mugavusventilatsiooniks (st päevast päeva) 

3.5 
suitsutsoon (smoke reservoir) 
hoone sees asuv ala, mis on piiratud või mis piirneb suitsukardinatega või struktuurielementidega ning mis 
tulekahju korral säilitab termiliselt hõljuva suitsukihi 

3.6 
katuse sundventilatsiooniseade (powered roof ventilator) 
ventilaator, mis on ette nähtud katusele paigaldamiseks ning on varustatud välimise ilmakaitsega 

3.7 
termiliselt isoleeritud ventilatsiooniseade (thermal insulated ventilator) 
ventilatsiooniseade, mis on isoleeritud välimise pinnatemperatuuri piiramiseks, et vähendada inimeste 
kehavigastuste või materjalikahjustuste ohtu (vt 5.3.1) 

3.8 
suitsutsooni ventilatsiooniseade (smoke reservoir ventilator) 
ventilatsiooniseade, mis sobib kasutamiseks täielikult suitsutsooni paigutatuna 

3.9 
mittesuitsutsooni ventilatsiooniseade (non smoke reservoir ventilator) 
ventilatsiooniseade, mis ei sobi kasutamiseks täielikult suitsutsooni paigutatuna 

3.10 
seeriaviisiliselt valmistatud sundventilatsiooniseadmete tootekogum (series-produced powered 
ventilator product family) 
füüsiliselt sarnased ventilatsiooniseadmed, milles on kasutatud läbivalt sama ehitusvormi ja materjale, 
sama tiivikukonstruktsiooni, mootori paigaldus- ja konstruktsioonimeetodeid ning sama elektriühendust, 
milles võib valikuna esineda esineda järgmisi erinevusi: 

— ventilaatorite üldmõõtmed ja/või 

— tiiviku läbimõõt ja laius, rummu suurus, laba pikkus ning tiivikulabade arv ja/või 
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